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A.B. BoJjioTHOB

O HEKOTOPBIX OCOBEHHOCTSAX NOATEKCTA
B MEJMAJUCKYPCE IIYBJIMIUCTA

Ananuzupyemces cneyuguxa noomexcma 8 meouaouckypce nyonuyucmos B. Ilosnepa u A.
Opexa. Buviasnenvt 00uHOCHb U paziuyue nOOMeKCMaA U CPeOCms €20 BbIPANHCEHUS C YHemOoMm
JHCAHPOBOU CREYUPUKU MeOUAMEKCMO8 U UHOUBUOYATbHBIX 0COOEHHOCMEl SI3bIKOGLIX JIUYHO-
cmell; obvekmusHble U cyObeKmugHvle PAKmopbl, euAIOujUe Ha COOePI*CaHUe U cpeocmsd
penpesenmayuy nOOmMeKcmosou ungopmayuu. Ha ocrose OUCKYpcuenozo u cemammuko-
CMUTUCIIUYECKO20 AHANU3A ONpedelleHd Polb NOOMEKCA 8 OMPAXCeHUU UHMEHYUU A8mO-
POB-NYOIUYUCOE 8 MEOUAKOMMYHUKAYUU.

KiroueBbie cioBa: mMeouaouckypc, nyOauyucmuka, noOmekcm, UHGOpMayuoHHo-
MeOUliHAs A36IK08As TUYHOCHI, PEYesOl JHCAHP, UOUOCTULL

deHoMeH moATEKCTa OBUT M OCTAeTCsl aKTYaJIbHBIM B JTMHTBHCTHKE, TaK Kak
9TO CBS3aHO C HACYITHOH HEOOXOANMOCTEIO YeTIOBEKa OOIIATHCSA, SIBHO FITH KOC-
BEHHO TIepenaBasi pa3lHuHyl0 MH(POpMAlHi0 W BO3AEHCTBYS Ha coOecemHUKa.
Oco0eHHO 3TO CTajJo OYCBHIHBIM W pa3HOOOpa3HBIM 1O (opMe W HCIONb3ye-
MBIM CpEICTBaM B KOHBEPreHTHON Meamacpene MHTepHeTa, KOorga poib Memua-
KOMMYHUKAIIUA 3HAYUTENIFHO BO3POCHIA, a apCeHal CPEICTB M CIIOCOOOB mepe-
Iagu HHPOPMAIHN YBEITNIHIICS.

Mexmay Tem cam (hpeHOMEH ITOATEKCTa U €r0 ONPEACIICHUE, CBSI3b CO CMEKHBIMH
MIOHATHSMH TTO-TIPSKHEMY OCTAIOTCSI TIMCKYCCHOHHBIMU (cM. paboThl: [1-8]). Yue-
HBIC CBSI3BIBAIOT SIBJICHHE ITOATEKCTAa C MMIUTHKAIMECH, TIIyOMHHBIM CMBICTIOM TEK-
CTa, MPECYMITO3MIMeH, KOHHOTaMed U T.1. [Ipu 3TOM ecTh MONBITKH Kak audide-
PCHIIMPOBATh JAHHBIC ITOHSTHS, PACCMATPUBAs MX B KAUeCTBE CMEXHBIX, TaK U
OTOXIIECTBIIATH HEKOTOphICe M3 HUX. Hanprmep, B.A. Kyxapenko He muddepeniim-
pyeT MOATEKCT M MMILTKAIKNEO: «[loaTeKcT (MMIUTMKAIMS) — 3TO CIO0co0 OpraHu3a-
M TEKCTa, BEAYIIMI K PE3KOMY POCTy M YIIIyOJICHHIO, a TAkKe W3MEHEHHIO Ce-
MaHTHYIECKOTO W/MJIH AMOIMOHATBHO-TICUXOIOTHIECKOTO COIEPKAHMS COOOIICHHST
0e3 yBenmueHust JyMHbI mocieaseroy [1. C. 181].

Jpyrue ydeHble pa3iIHyaroT JAHHBIC IMOHATHUS IO XapakTepy JIOKAIHU3aIlid,
T.e. MacmTadaM MPOSBIICHUS B TEKCTE, CBS3BIBASI IIOATEKCT C IIEIOH CTPYKTYpPOi
TEKCTa, a UMIUTMKanuio — ¢ ero pparmentamu (M.B. Apronbn [2], C.C. Cepms-
ruHa [3] u ap.). E.W. Jlemac npennpuHsTa MOMBITKA AOTOJIHUTEIBHON nudde-
PCHIIMANY TTOATEKCTa M MMIUTMKAIWN MPUMEHHTENBHO K XYIO0KECTBEHHOMY
TEKCTY: «...MMIUTAKAINS HEPEMaTHIHa, IOATOMY ONHO3HAYHA W HEBAPUATHBHA,
MOATEKCT PEMATHUCH, COACPKUT HOBYIO IUIS YUTATENS HH()OPMALNIO, IIO3TOMY
MHOTO3HAUYCH, BapUATHBEH, IIO3TOMY TPYIHEE IOIIACTCSI CTPYKTYPHUPOBAHUIOY
[4. C. 146]. UccnenoBatenb cunTaeT: «VIMITIMKAIAS MOXET colepkaTh HHHOp-
MaIio, OOMIYIO JJIs 1IeJIoro psia TeKCToB. [lonareker yaukanen» [4. C. 147].
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Ha mamm B3rimsin, pasHast HHTEpIpeTaIysl TaHHBIX MTOHATHI BIOTHE BO3MOXKHA,
HO HE SBIISICTCS IPUHIUITIAIFHOMN, TaK KaK OYCBHIHA UX B3ANMOCBSI3b, a XapaKTep
OTpakKeHHS UMIUTMKAIUH U TIOATEKCTa B Pa3HBIX THIIAX TEKCTOB MOXKET OBITH pa3-
HBIM BBHIy crieli(UKU cepbl OOMICHUS U O0COOSHHOCTEH BOCIPUATHS ajpeca-
ToM. Ha porp agpecaTta 1 HEOOXOAMMOCTD ydeTa TAaHHOTO (paKTOpa IMpPH paccMoT-
PCHHU TIOATEKCTA YKa3bIBAIOT MHOTHE HccienoBates ([5, 6] u ap.). MHTepnipeTa-
IUs JIFOOOTO TEKCTa CBsI3aHA C CYOBEKTHBHBIMU (DAKTOpaMH JESTEILHOCTH ajpe-
caTa: €ro Te3aypycoM, COIMANBHBEIM OIBITOM, BO3PACTOM, YPOBHEM pEUCBOM
KYJIBTYPBI, IEJSMHA, OCOOCHHOCTSAMH CHTYallud U T.J1. (CM. 00 3TOM, Harpumep:
[7]). B uadopmarimoHHbIN Te3aypyc aapecata BXOIAT U (JOHOBBIE 3HAHUSA (TIpecy-
TITIO3HIINS), CBSI3aHHBIE C MTOATEKCTOM, aKTYaJIbHBIC IS HHTEPIPETAIlN TEKCTa.

B wu3BectHOii pabore W.P. TasbneprHa comepKaTenbHO-TIOATEKCTOBAS HH-
(dopMarusl BBIACISACTCS HapsAy C COACpKaTelIbHO-(DaKTyalbHOW M comepika-
TENBHO-KOHIIENTYIbHOM: «B 0CHOBE colep)aTeabHO-TIOATEKCTOBOH HH(pOpMa-
UM JIGKHAT CHOCOOHOCTh YEJIOBEKA K MapalUIeIbHOMY BOCHPHUSATHIO ABYX pas-
HBIX, HO CBSI3aHHBIX MEXIy co0oW cooOmmeHnid omHoBpeMeHHO» [8. C. 40].
[To MHEHUIO aBTOpA, MOATEKCT — «...HEKas HOMOIHUTEIbHAS HHPOPMAIIHS, KO-
TOpasi BO3HUKAET OJlaromapsi CriocOOHOCTH YMTATENsl BUAETh TEKCT KaK COYeTa-
HUE JITHEApHOU U cynpayimHeapHoi napopmarmmy [8. C. 46].

OTpakasick B CO3HAHMU aJipecarta, pa3Hble BUIBI HH(POPMAINH, BEIICICHHBIC
B KoH1enu M.P. [anpneprna, mproOpeTarT CTaTyCc CMBICIIA, KOTOPBIA MOXET
OBITH MMOBEPXHOCTHBIM H TITyOMHHBIM. [ TyOWHHBIN CMBICT TEKCTa paccMaTpHBa-
€TCsl HEKOTOPBIMHU HCCIIEAOBATEISIMU KaK «PE3yJbTaT TBOPUIECKOTO 00OOMICHHUS
aBTOPOM M aJpecaToM OOIIETO COACP)KaHHS TEKCTa, PEeNpe3eHTUPOBAHHOTO B
CIIOKHOH MHOTOSIPYCHOM CHCTEMeE SI3BIKOBBIX M HES3BIKOBBIX CPENCTB (Tpadrue-
CKUX, KOMITO3UIIHOHHBIX), Pealn3yIoniell aBTOPCKOE MUPOBUICHUE M €TO 3aMbI-
cen. SIBnsercs BapHaTHBHBIM, HEIOCTATOYHO KOHKPETHBIM W ONPEICIICHHBIM B
HWHTEPIPETAIIIOHHOM acreKkTe. [100anbHBI KOHIENTYAIBHBIH CMBICT TEKCTa
(MHaYe, TITyOMHHBIA CMBICT TEKCTa) (POPMHUPYETCS Ha OCHOBE NPHOOIIECHUS K
CMBICIIOBOM MaKpOCTPYKTYpE TEKCTa, OTpa’kalomiell He TONBKO COAepKaTeIbHO-
(dakTyarpHyl0 WH(POPMAIMIO, HO M COACPKATEIbHO-KOHIENTYAIbHYI0 U TOJ-
TekcToByto (TepmuHbl U.P. INanpiepuna)» [9. C. 19].

Taxum 00pa3oM, MOATEKCT KaK CIOKHBIA (PEHOMEH COOTHOCHTCS C PSIOM
JIPYTUX TOHATHHA: ¢ WMIUIMKAIMed, MPeCyNIO3HuIned, TIIyOMHHBIM CMBICIIOM
TekcTa. [IoATeKCT TpaKTyeTcs HaMH KaK SBHO HE BBIPaKCHHBIA MMIUTAIIUTHBIN
CMBICTI, KOTOPBIH CBSI3aH C COJEPXKAaTeIbHO-KOHIIETITyallbHOW HWH(OpManuei
TEKCTa U (POPMHUPOBAHHUEM €0 TITyOMHHOTO CMBICNA C YIETOM IIPECYTITO3HUIINH,
COIIMANIFHOTO U SI3BIKOBOTO OIBITa aBTOpa M aapecaTa, YPOBHS UX KyJIbTYPHL
[eTel 1 3a/1a4, XapakTepa ONMMCHIBAEMON CUTYAIIHH.

B ompenenennn BUIOB MOATEKCTa TAKKE OTCYTCTBYET ONPENCIICHHOCT, CBSI-
3aHHAs C pa3HBIM IPEICTABICHUEM O COOTHOIICHUH CMEXKHBIX C ITOATEKCTOM
TEPMHUHOB. PeTpOCHEKTHBHO HAaNpaBICHHBIC M MEPCIIEKTUBHO HAIpaBIICHHBIE
AMIDTHKannK (rmonTekcthl) BbiaeneHbl B.A. Kyxapenko [1]. U.P. Tamenepun
pa3nuvaeT CUTyaTHBHYIO COACPKATEIbHO-TIOATEKCTOBYIO HH(OPMALINIO U acco-
nuatuHyto [3]. H.B. [lymkapeBa muddepeHupyer 3MOIUOHATBHBIA 1 KOH-
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BEHIIMOHAJIBHBIN THITHI TTOJTEKCTa (TIEPBBIH CO3/1aeT YMOIIMOHATLHBIN (DOH, BTO-
poli yrouHsieT obcrosTenbeTBa Aericteus) [10].

OOBIYHO HCCIENOBAaHHUS TOATEKCTA KAcCaloTCs €r0 OTPAKEHHUS B XyIOXKe-
cTBeHHBIX Tekctax ([1-3, 6, 10] u mp.). IloaTekcT B MyOIUIIMCTHYECKOM JTHC-
Kypce U3y4aeTcsi peIKo, XOTsI MCCISOBATENN U OTMEYAIOT ero Hallldue B JIaH-
HOU clepe KOMMYHHUKAIIWH, CBSI3BIBAasl C HCIONB30BAHUEM IIPEHMYIIECTBEHHO
CUHTaKcudeckux cpeacts [11].

JLA. BymamueHko BHIHMT cBoeoOpasne MOATEKCTa B ITyOIHIHUCTHICCKOM
IMCKypce B TOM, YTO OH, «BO-TIEPBEIX, OOJIee OMpENeNeHeH W KOHKPETEH, BO-
BTOPBIX, MOXKET OBITh COLHAIBHO OKPANICH, BBIPaXKash aBTOPCKHE OLIEHKI
[11.C. 265]. [eWcTBUTENbHO, MYOJUIIUCTHKA WMEET CBOM OCOOCHHOCTH.
C.I'. KopkonoceHko ompezenser e€ Kak «BUJ TBOPUYECKOW IESATEIBHOCTH, IS
KOTOpPOT'0 XapaKTepHBI COIMAIbHAS aKTyaJbHOCTh MPEIMETa OTPAsKCHUS, HIIEO-
JIOTWYECKasi OCTPOTA, SIPKOCTH (POPMBI M HHTCHIINS BO3ICHCTBIS Ha OOIIECTBEH-
HOE MHEHHE, SMOIIUH | IToBeneHue roaci» [12. C. 226].

Lens craThy — BBISIBUTH OOIINE U WHAWBUAYaJIbHBIEC OCOOCHHOCTH MOATEKCTa
W CPENCTB €ro BBIpAKEHHS B Meauamuckypce myOmuiucroB B. Ilosmepa u
A. Opexa, onpenenutbh 00beKTUBHBIC H CYOBEKTHBHBIC (DAKTOPBI, BIUSIOIIAC HA
COICpIKaHME U CPEICTBA PETPE3CHTAIINN ITOATEKCTA.

OOpatumMcs K aHAIM3y KOHKPETHOrO MaTepwaia. Jms mccremoBanus HaMu
ObuTH B3sITHI TOCTHI B Oiiore B.B. ITosnepa [13-20] u «Permku» A. Opexa Ha
pamno «3xo0 MockBbe» [21-28] 3a anpenb — utoHb 2020 r. BeIOOp maHHBIX HH-
(OpMaIrTMOHHO-MEIUIHHBIX SI3BIKOBBIX JIMYHOCTEH OOYCIOBIEH WX ITyOIHIHO-
CTBIO, U3BECTHOCTHIO, OUCBHIHBIM Pa3INUMeM B MANOCTHIIC U XapaKTepe OTpa-
KEHUS COIMAIBHON OLIEHOYHOCTH, BO3MOKHOCTBIO CPAaBHUTENBEHOTO aHAJII3a UX
peaKImii Ha OITHU W TE XK€ aKTyaJlbHbIe HHPOpPMaMOHHEIEe TOBOABL. [lox mHpOp-
MalOHHO-MEMHHOM SI3BIKOBOH JIMTYHOCTHIO HAMH TIOHHMAETCSI «HOCHUTEIb SI3bI-
Ka, JOPMHPOBaHNE U caMOpeaIn3alysl KOTOPOTO MPOUCXOINT IO BIUSHUEM HO-
BBIX MH()OPMAITMOHHBIX TEXHOJOTHH B Pe3yJbTaTe yYacTHs B CETEBOM OOIICHHU.
Jis uHOpPMAIIMOHHO-METUIHOM JTMYHOCTH XapaKTePHbI: OTKPBITOCTh KaK TOTOB-
HOCTh K HOBOW HMH(pOpPMAIMH ¥ HACYyIHAs MOTPeOHOCTh B HEH; MyOJMYHOCTH B
OILICHKE HOBOH HH(pOPMALNH; MHOTOYPOBHEBOCTh M MO3aHMYHOCTH MHPOBHICHUS,
SKJIEKTHIHOCTh MHPOBOCIIPHATHS; MOMAINCKYPCHBHOCTD; HWHIMBUIYaTN3aLIN,
CaMOJIOCTaTOYHOCTh, CTPEMIICHHE K CaMOITPE3eHTAllNH; CBOOOIa BEIPa>KeHUS Ce-
051, CBOMX OIIEHOK M IICHHOCTHBIX YCTaHOBOK» [29. C. 264].

Meromyka HCCIENOBAHUS B3ATHIX IS W3YyYCHUS MEIUATEKCTOB SIBIISIETCS
KOMIDICKCHOH, OCHOBAaHHON Ha WCIOJIb30BAHUH IHCKYPCHBHOTO W CEMAaHTHKO-
crunucTrdeckoro ananmm3a. Msydenne 8§ moctoB B.B. Iloznepa u 8 «Pemmmk»
AnToHa Opexa MO3BOIIIIO BBISBUTH OOIIHOCTH M PA3IHYNE B COACPIKAHUHA U
CpeACTBaxX perpe3eHTannl (EeHOMEHa IONTeKCTa B MEIMAAWCKypce MaHHBIX
HHPOPMAIIIOHHO-MEINIHBIX JTMYHOCTEH; YCTAaHOBUTh OOBEKTUBHEIC M CYOBEK-
THBHBIC (PAKTOPHI, BIUSIONIME HA CIICIU(UKY MOATEKCTa B MEIUAIUCKypce y0-
TUICTOB (cepa OOIIECHUS, KAHPOBO-CTHIIMCTHYCCKUE U TEMATHYECKHE OCO-
OCHHOCTH MEANATEKCTOB, BHIOOP KOMMYHHUKATHBHBIX TAKTHK M CTpaTeTHH,
HIMOCTHIICBOE CBOCOOpasue).
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B.B. Tlo3Hep nMeeT pemyTaruio HHTEIEKTyalla, YeI0BeKa 3Py IMPOBAHHOTO,
npodeccHoHaIa B 00JIACTH KypPHATUCTUKH. CTHIIL €ro OOIICHUS TIEMOHCTPUPY-
€T BBICOKAU YPOBEHb PEUEBOM KYIBTYpPBI, CTPEMIICHUE TIIATEIHFHO B3BEIINBATH
ciioBa, oOmasch myonudHo. IIpu 3ToM, 3aTparmBas ocTpble MPOOJIEMBI, OTpa-
KAIOIME aKTyaJbHBIE MH(OPMAIMOHHBIC ITOBOABI, JKypHAINCT HCIONB3YET U
MTOJTEKCT, YUUTHIBasA (akTop aapecara. AHaiM3 ocToB B Oyorax B.B. lo3zHepa
MO3BOJISIET CHETIATh HEKOTOPHIE BBIBOBI, Kacalomuecss 0COOCHHOCTEH CPENCTB U
CrocO0O0B BBIpaKEHUS MMOATEKCTOBOW HH(popManuu. PaccMoTpum ux.

Tak, Kacasicb TeMBI pacIpOCTPaHEHISI KOBU/IA B CTpaHEe M BHECEHHBIX ITOIIPa-
Bok B Konctutynmro Poccuiickoit denepanuu, sKypHAITUCT yX00um om npsmot
KOHKpemu3ayuu c60e20 MHeHusl, TIPU3bIBasl «U3BJIE€Yb YPOKU U3 BCETO MPOUCXO-
JUIIIIETO» W «TojlocoBaTh mpaBuibHO» [13]. UTO 3TO 03HA4aeT KOHKPETHO, HE
SKCIUTUIHPYETCS, OCTACTCS IS PAa3MBIIUICHHS, MCXOAS W3 MPEABIAYIIETO KOH-
TekcTa ((haKkToB, YKa3bIBAIOMINX, HA TO, YTO O KOPOHABUPYCHOW WH(EKITUN pac-
CYXIAIOT JIOIN, KOTOPBIE «TaKyl0 YYIIh HECIH, YTO MPOCTO VIO BSUTH»; a He-
KOTOpBIC M30MpaTen Jake He 3HAIOT KOJMYECTBO BHECEHHBIX B KoHCTHTYIHIO
MTOMPABOK).

DNeMEHTHl HEIOTOBOPEHHOCTH HHOTIA TMPOSIBISIOTCS B MEIHATEKCTaX
B. Ilo3Hepa Ha OCHOBE akmyanuzayuy MHO203HAYHOCMU C108 BBUILYy OTCYTCTBUS
HEOOXOIMMBIX IUIS TIOHMMAHIS 3aBUCHMBIX OT CJIOBAa-HOCHTEIS MMIUTHIUTHOTO
CMBICIIA IPYTUX COUHUI U Memagopuzayuu (Ianee KypcuBOM B CTaTbe BEINE-
JSIOTCSL aHAIM3UPYEMBIC S3BIKOBBIE CPEICTBA B PacCMaTpUBAEMBIX (hparMeH-
Tax). Hampumep, paccka3piBasi 0 BIICUATICHHUSX BEPHYBILETOCS C BOWHBI YeEJO-
BEKa, YBHUJEBIIEro, Kak XOpOIIO >KUBYT HEMIBI B I'epMaHWH, KypHAIHUCT HC-
MOJIB3YET TJIATON «3aIyMaThCs», HE YTOUHsA, O 4eM: «3adymaincs He TOIBKO OH.
Jltonn BepHYIHCH TOPOBIMU MTOOSTUTENSIMI — U MHOTHE ¢ Bompocamu. U s yBe-
peH, 4To oTMeHa napaza mocie 1945 roga ObUTO MpogyMaHHBIM pemeHrneM Cra-
nuHa. HarpaBieHHBIM Ha TO, YTOOBI no2acums mMom «020HbY 20pOOCmuU U Ca-
MOOYeHKU, KOMOpblil 2open 6 2pyou smux cepoee» [14]. NHauBHIyanbHO-
aBTOpCcKas Meradopa OTpakaeT aKTyaJbHBIH CMBICT «IIeNICHANPABICHHO MOAa-
BHTH TOPJIOCTh H CaAMOOIICHKY y Hapoma-nodenutens B Bemwkoir OrevecTBeH-
HOIA BOITHE», KOTOPBIH (hOPMHUPYETCS B TAHHOM KOHTEKCTE.

YacTo HCIONMB3YIOTCA M epammamuyeckie cpedcmea BBIPAKEHUS CKPBITOTO
CMEBICTIa TSl YXOJa OT MPSIMBIX OIICHOK IPEIMETa PEUU: HEOnpeoeieHHO-TUYHbLe
Mecmoumenus (Kakue-mo, Kakoe-mo, 4mo-mo), a TaxkKe segemuzayus (wymo-
yymo Opyeoe;, cmpanHoe Gochpusimue coOvimuti) B TEISX CMATYCHUS OICHKH.
[IpuBenem mpumep. PacckaseiBas 00 ydactum B miepenave «bonbmias urpay,
B.B.Ilo3nep otmeuaer: «...coBemymmii Jmutpuii CaiimMc BBICKa3alicsi B TAaKOM
poze, 94TO MPOTECTaMH, BO3MOKHO, YIIPABILIIOT KaKue-mo cuibl BO TiaBe ¢ J[xop-
mxkeM CopocoM, KOTOphIE XOTAT «CBaIMTHY Tpamma. He OykBajbHO Tak ckasall,
KOHEYHO, HO CYTh €r0 BBICKa3bIBaHUH TakoBa. CIIOBOM, YTO 3TO HE OOIIEHAPO.-
HOE BEIPaYKEHHE IIPOTECTa YSPHBIX U OCIBIX, & 3TO Yimo-mo 4ymb-4yms opyzoe.

Buepa, Haxomsck B KOMITAHUH BIIOJHE MHTEIUIUTEHTHBIX JIIOMIEH, 51 OBl maxe
CKazal — cKopee JHOepaNbHBIX, MHE TPHIILIOCH BBICIYIIATH TOBOJIBHO CTPACT-
HBIE CJIOBa O TOM, YTO caMH appoaMEepHKAHIIEI BO BCEM BHHOBATHI, ClaBa 00Ty,
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9TO CIIOBO «UEpHOMAa3ble» HE MPO3BYYalo, XOTS OHO BHTANO, MOJ, ¥ YEPHBIX
OombIme mpaB, 4yeM y OenbiX... B olmmeM, kakoe-mo cmpanuoe eocnpusmue co-
ovimuiiy [15]. Pestome B.B. [1o3Hepa comepKUT MATKYIO OICHKY YYKOH TOYKH
3peHus1, C KOTOpOH OH HE COTJIACeH, XOTs ATO HECOTJIaCHe BHIPAKEHO B JIOCTA-
TOYHO cAep)KaHHOW (hopMe, YTOOBI HE OOMIECTh «BIOJHE WHTECIUIMTCHTHBIX JIFO-
Jeii» (MMeHa He Ha3BaHbI).

Paznoro poma obobwarowue cyscoenus, nuuientsvle KOHKpemu3ayuu, Xapax-
TEpHBI B 1IesioM it menuaauckypea B.B. [Toszuepa: «Bupouem, y Hac ocyxnatb
AMEPHUKAHCKYIO0 CHCTEMY COBCEM HE OMacHO W maxe noowspsemcs» [15]. Kaca-
sick cinokHOM cutyaru B CIIA B cBsA3M ¢ yOUHCTBOM YEPHOKOXKETO TPAXKIAHH-
Ha MOJHUIEHCKAM, KYPHAIUCT OIICHUBACT CUTYAIHIO B IEJIOM, 0€3 HMEH U KOH-
KpeTuku: «['OBOPAT M MUNIYT JIFOAN, KOTOpPBIE IJIOX0 pa30uparoTcs B AMEpHKE,
KOTOpBIC TaM HE JKWJIH, & €CIIH U KA, TO, KaK IPABIIIO, KN KaK HHOCTPAHIIBI
W HEJONro, a He Kak aMepuKaHIbD» [16]. KTo KOHKpeTHO sABisSeTCS 00BEKTOM
KPHUTHUKH, OCTACTCS HESICHBIM.

Cpenu cunmaxcuueckux cpedcma, CBSI3aHHBIX ¢ (PEHOMEHOM ITONTEKCTa B Me-
mamickypee B.B. [To3Hepa, OTMETHM HeonpedeneHHo-TuyHble NPediodiCceHus, a
TaKKe CMUTUCIUYECKUL npuem aHmug@pasuca u Kagbluki KaK 00HO u3 epaguuye-
CKUX cpedcme, BBIpaXKaIoIIe WPOHUIO. Tak, OlEHMBas Mpa3aHoBaHWE B Poccum
robwmires U. bpoxackoro, B.B. [To3Hep otmedaeT: «Ho modemMy-To HUYETO HITH T10-
YTH HAYETO He 2080puiu O TOM, KaK B «CldGHOe» cogemickoe 8pemsi bpoackoro
WerbMo8anuU, Npeciedo8au, cyounu, oasaiu cpox, ockoponsauy [17]. Ilonrekcer,
YCHJIEHHBI TTPUEMOM Tpaalliy, aKTYaJIM3UPYET CKPBITHIH CMBICIT W HETaTUBHYIO
OIIEHKY HE TOJIEKO TOTO, 4TO OBLJIO, HO M TOTO, YTO HaONIOmaeTCs ceifuac (3aMair-
YHBaHHE TPONLIOro). Mcmonp30BaHme sKcnpeccusos, aKTyaan3upyIoOMX pe3Koe
HempusTie oTHoOImEeHnsI K bponackomy B coBerckoit Poccum, coderanne ux ¢ -
IICHHBIMH CYOBEKTa JEHCTBHS CHHTAKCHYECKUMH KOHCTPYKIMSMH CO3IAI0T 3(-
(EKT CKPBITOTO CMBICTIa KOHKPETHBIX HMEH TeX, 10 YbEH BHHE ATO IIPOMCXOIUIIO
U TIPORCXOIUT: «S] momyman: moueMy o0 3TOM HHYETO MM IIOYTH HIYETO He ObLI0
cKazano B JIE€Hb BOCBMHIECATHIICTHS BEJHMKOTO IT03Ta, HOOEIEBCKOro Jlaypeara,
KOTOPOTO 1uiu/iu TPAKIAHCTBA M 6bIUUGbIPHYIU W3 CTPAHBI MO OypHBIE ario-
JIUCMEHTBI n00Iey08 U nooonkos» [17].

HeonpeneneHHO-TIYHBIE TPEIOKEHUS 0COOCHHO YacTO BCTPEYAIOTCS B Me-
muatekctax B.B. ITosnepa: «PoBHO 43 roma Tomy Hazan B Kuraiickoit Hapon-
Hoii PecriyOnuke Owin crsim 3ampeT Ha ureHue npou3seaenui [lexcnmpa. [a-na,
25 mas 1977 roma Ulekcnup 6wvi1 paspeuten Hakonern B KHP. Ilouemy we pas-
pewanu — s He 3HaK0, HO, TeM He MeHee» [18]. OTuactu oreHKa KOHKPETU3UPY-
ercs nmanee («BooOmmie s mymaro, 9To 3ampemaTh KHUTY — 3TO MOKa3aTellb He
TOJBKO OTCYTCTBHSI IEMOKPATHH, HO ¥, KOHECYHO, HEJOBEPUS K COOCTBEHHOMY
HapOIy»), OMHAKO CYOBEKTHI IEHCTBUS HE Ha3bIBAIOTCS.

OmHUM U3 CPENCTB BBIPAXKEHHS ITONTEKCTA, CBSA3AHHOTO C 3MOIHMOHAIBHO-
OLICHOYHBIM OTHOIIEHUEM XYPHAJIHCTa K OOBEKTY ONMUCAHUS WU PacCy>KICHHUS,
SIBISIIOTCSL UPOHUs 1 Memaghopusayusi. B IpUBEIEHHOM HIDKE TPIMEPE HPOHUS
BEIPa)KACTCsl B UCIONB30BAaHUN 000POTa «TaK HAa3bIBaeMas» U METa(pOPBl «MpaK
U yXac CTaJHHCKOTO BPEMEHM», OTPa)KAIOMICH aCCOIMMATHUBHBIA ITOATEKCT O
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MBITKAX W pempeccusix Toro BpemeHH. Paccyxmas o kamre B. I'poccmana
«OKu3Hb u cynpbay», )xypHanuct numet: «OH 3aBepiivi paboTy Haj dTOW KHH-
roit B 1960 romy, 3T0 OBIIIO BpeMs max Hazvigaemou «ommenenuy B COBETCKOM
Coto3e, KOTIa Ka3allock, UTO MPAK U YHCAC CIMATUHCKO20 8peMeHy YIILTH HaBCe-
IJIa ¥ 9TO, HAKOHEII, JIFOJH 3aKUBYT JIOCTOWHOM KHU3HBIO. ...Ho 310 OBLIO, KO-
HEYHO, 3a0myxaeHne. Xors ececunue KI'F u cmanunckoeo meppopa BCe-Taku
ocranuchk no3an» [18]. JlanHoe oOpa3Hoe 0000IIeHNe yCHITUBaeT 3P PeKT BO3-
NEeHCTBHS, OMHAKO HA YPOBHE IOATEKCTOBOM WH(OPMAIIUH OCTAIOTCS CYyOBEKTHI
IeHCTBHS, KOTOPBIE HE KOHKPETU3UPYIOTCA.

Wnornma noarexcroBast HHGOpPMAINS COACPKUTCS B CaMOM Ha3BaHHUU Me[Ha-
TekcToB B Oyiore B.A. TTo3Hepa («O06 ypoBHE HEKOTOpHIX 3anaaHbix CMU» [19],
«O ToM, KOMY HE HaJI0 AaBaTh ciioBo» [20]) ¥ UCIIONB30BAHUH JIEKCEMBI HAMEK.
OO0 oTcyTcTBHH KOHKPETHKH MOXHO CYIOHThH, HAIPUMEp, IO (PparMeHTy: «...8
PA3HBIX 3aNAOHBIX U30AHUAX BOHUK He2poMKuli HameKk Ha TO, 9To B Poccuu c
COVID-19 neno obcrout minoxo. HacTonbko, 4To s CTai mojaydarh MUCbMa — U
JI0 CUX TIOp TONydaro — OT JApy3edl B AMmepuke, KOTopble crpammuBaioT: «Kak
nena? 3m0poBbl U BeI? MBI CIBIMIANM, 9TO y Bac BCE OYCHH IJIOXO, TsDKETas
CUTyauus», Hy U Tak nanee. Hy u met noxasvieanu, kak mioxo B Uranmu, B Uc-
MaHUH ¥, KOHEYHO, 0coOeHHO B AMepuke. Ho TyT namex dpyeoil, Mo, CMOTpH-
Te, KaK y HUX II0X0, a daibuie deratime 6b1800bl CAMU, YMO Y HAC JIyUle).

WuTepecHo, 9TO caM aBTOp Jajiee pa3bsiCHIET MOATEKCTOBYIO HH(OPMAIIHIO,
yauTEIBas (akTOp ampecata U GOPMHUPYS Y HErO ONPEIeIICHHYIO OEHKY TaKUX
HAMEKOB, IIPOTHBOIOCTABIL 3BOEMI3M H MPSIMYIO OICHKY: «Mseko 2oeopsi —
HernpogeccnoHanbHO. He msazko sl cka3ai Obl Tak, pacCy’KICHHE Y HUX TaKoe:
MOCKONBKY Poccuro mMbl He mr00mM, ocoberHo IlyTiHA, HUYEro TaM yCIemHOoro
OBITH HE MOXKET, BCE TaM XYK€ W, CIIEIOBAaTENFHO, HU3Kasi CMEPTHOCTH B Poc-
cuu — 310 ooMan» [19].

Eme omauM cpeacTBoM BeIpakeHUs MOATEKCTa B Meanaanckypce B.B. Tlos-
Hepa CIyXaT pumopuyeckue 60npocsl, KOTOPbIC MPUTIAIIAIOT K pa3MBIIUICHHIO,
SIBIISTIOTCSL OTKPBITHIMHA U COAEPXKAT B MOATEKCTE aBTOPCKYIO OLIEHKY IPOHCXO-
nsero: «Ho 3adem ke HaM OTBEYaTh IPUMEPHO TaKUM ke obpazom? [Touemy
OBl TIPOCTO TMPE3PUTENBEHO HE MPOUTHOPHPOBATH 3TO M HE OMYyCKAThCA HA HX
ypoBeHb? MoOXeT, KTO-HUOYAb MHE 00BICHUT?..» [19].

B memom B.B. Ilo3Hep Kak MyOJIMIIMCT WCIONB3YeT IIMPOKHH CIIEKTP
CPEICTB BBIPaXECHUS MMIUIMIUTHOW WH(OpMAINH, BKIIOYAs W300pa3UTEIHHO-
BEIPa3UTENbHBIC CPENCTBA U MPHEMBI (MeTaopr3aIiio, SB(heMI3aLnio, aHTHTe-
3y, PUTOPUYIECKAE BOIPOCH U 1p.). JlaHHBIE ()eHOMEHBI B MEIHAIUCKypCE pac-
CMaTpPUBAaEeMOH SI3BIKOBOW JIMYHOCTH SIBJISIFOTCSI CUTHAJIAMH TIOATEKCTA, CTHMY-
JHUPyS ampecara K acCOUATHBHO-CMBICTIOBOMY JAUAJIOTY C aBTOPOM.

UtoOBl BBISIBUTH O0IIEEe M PAa3InIHOE, a TAKKE HAJIMUNE >KAaHPOBOU M HIHO-
CTHJICBOH CIIEU(PUKA B CPEICTBAX BBIPAXKEHUS IOATEKCTA, PACCMOTPHAM MeIHa-
IICKYpPC OPYroro MyOJIHIHCTa — )KypHAJCTa U BeAylero nepenaun «Permimka
Opexa» Ha pamno «9xo0 MockBe» [20-28]. JlaHHBIN KaHp Tpeanoiaaraer omne-
PAaTUBHYIO PEaKINIO Ha aKTyaJIbHBIH MH(OPMAIIMOHHEIH ITOBOJ B BUIE KOPOTKO-
r0 MEIMaTeKCTa, KOTOPBIA, KaK MPaBWIIO, COAEPKUT OCTPYIO KPHTHKY, BEIpa-



O Hekomopwix 0CObeHHOCMAX NoOmeKcma 31

KEHHYIO B SIPKOH AKCIIPECCHBHOHN (hOpME C MCIONB30BaHUEM PSa CTHIHCTHYE-
CKHX TIPHEMOB W BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB (dpUpHas crernuduka, 3ByJIaluil
XapakTep MeINaTeKCcTa KaK CPeICTBa BEIPa)KEHSI IIOATEKCTA MOT'YT OBITh IIpel-
METOM CIIEIIHATIFHOTO HCCIICNOBAHNS U B JAHHOH CTAaThe HA PacCMAaTPUBAIOTCS).
KiroueBsiMu cpencTBaMu BBIpAKEHHS MOATEKCTOBOH HH(OpMAHy OOBITHO
SIBIITIOTCSL UPOHUSL, 2pOmecK, 008edeHue 00 abcypda, UMEIOINE OCTPYIO COIH-
QIBHYIO OIEHOYHOCTh. OOpamasch K paHee PaCCMOTPEHHBIM THIIOIOTHSIM TMOJ-
TEKCTa, OTMETHM, YTO OOBIYHO JAHHBIN >KYPHAIHCT HUCIIONB3YET NepCHEeKMUEHO
Hanpasienuvlll noomeKcm, TPEANOIaTaIoINil IOBTOPEHNE 1 YCHIICHHE CMBICTIA,
aKTYaJIM3MPOBAHHOTO B Hadalle M3JIOKEHUS UM BBIPA)KEHHOTO B HA3BAHHWH TeE-
MBI «Permukny». Hanpumep, B Menuatekcre «UToObl He moMHMWINY [23] pedb
unet o 6opede ¢ mamarHrkamu B CIIIA. ConnanbHas OlleHKa BhIpakeHa aBTO-
POM B TPOTECKHOH (hopMe C HCIIOIB30BaHUEM IpHeMa NOBENEHHs 10 abcypra.
[Ipu 3TOM OCBelmIeHre TPOOIEMBl BKIIFOYAET M MPOSKIHI0 Ha Poccuro: «A mo-
XOPOIIEMY, JIUKEUOUPOSAMb HEeOOX00UMO JH0Oble MOHYMEHMbL UCHOPULECKUM
Odesamensim, nocmaegnenHvle panvute yem 50 nem nasao. Ilomomy umo 6ce smu
00U MaK Uiy unade OblAU UL PACUCIIAMY, UTU CEKCUCAMU, UTU UMeau Opy-
2ue HenoaumKoppeKxmusie nonoasHoserus. Ilpexpacnvim 6yoem obuecmeo, Ko-
mopoe HayHem NUCAmb UCHOPUIO He NPOCMO C YUCMO20 TUCMA, d NPAMO C me-
Kyuje2o MOMeHma, nomomy 4mo npouiioe 6viio Heudeanvro. Eciu vl cnpocume
MeHs, Mon, a Kak odice, Aumoun, ¢ navamuuxamu Jlenuny uru Cmanuny, s eam
omeeyuy npocmo: nyckati cmoam! [23].

B memnatekcre «beperute ceds, ocraBaiiTech oMal» B KadecTBE CPEINCTB
BBIPaXKCHHSI ITOITEKCTOBOM HH(OpPMAITUK O Pa3HBIX criocobax 60pbOBI ¢ KOpOHa-
BHPYCOM ¥ OTHOIICHHH K HUM >KypPHAJHCTOM HCIIONB3YIOTCS HeonpeoeneHHble
Mecmoumenus HAPIY ¢ SRUMEMamu, npUemMamit aHa@opsl U CUHMAKCUYECKO20
napannenusma, awmumeswvl: «EcTh nonuielickas kuraickas Monensb. Ecte nube-
pasbHas mBeackas. EcTb pazmonbaiickas Opasmiibekas. Kmo-mo X0Tell CHU3HUTh
Harpy3Ky Ha MeIOHUKOB. Kmo-mo BbeIpaOaThIBall KOJNJICKTUBHBIH HMMYHHUTET.
Kmo-mo cnacan s5KOHOMUKY, TToNIarasi, YT0 IJKOHOMHUCCKHE TTOTEPU MIPUBEAYT K
eme Ooree TsDKEIBIM MOCIEACTBUAM, deM snuaemust. Ho, Tak nim wHave, gce
HOpMATIbHble CMPAaHbl CTPEMIIIACH TI0-CBOEMY CIIACTH CBOHX JIFOJEH M TIOMOYb
uM. Poccus okaszanach B UCIIe CTPaH, KOMOPbIM He 00 mozoy [24].

N3 cpenctB BoIpakeHUsI aCCONMATHBHON COJIEPKATEIBHO-TTOITEKCTOBON WH-
¢dbopmarim B Meauagickypee A. Opexa MOKHO OTMETHTD CIIEAYIOIIHE:

— npeyeoeHmHbvle MeKCcmbl, MTHOTAA BHIHECEHHBIC B HA3BAHNE M YCHIIMBAIO-
e mnparMatuky: «CrpamHas MecTb» [28] (accomuanus ¢ TpOU3BEINCHHEM
H.B. T'orons), «Banentuna u Banentrra» [20] (acconmaTtuBHAs CBS3b C TIPOM3-
BeneHueM A.B. Bammunosa «BanenTuH u BanentrHay);

— cpasHenue B MenuaTekcTe «Jlarecran — Hara ManeHbkas Urtams» [27] (B
MOATEKCTE MPOCMATPHBACTCS CBS3b MEXKIy KPUTHIECKON CHUTyallel ¢ KOpoHa-
BHpycoM B Jlarectane u Mrtanun);

— 26gemusmbl (CHEKUH IHXad», «OTPABUTENb C SIOM» B MEIHATEKCTE
«CTpalllHass MECTh», ITOCBSIIEHHOM CIOXKETY O SIKOOBI COCTOSIBIIEMCS OTpaBIie-
Huu B [Ipare): «cTopuu ¢ nHexum auxavom, KOTOPBIA TPU HEACTH Ha3al, B pas-
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rap maHAEeMHH, BCCBO3MOKHBIX KaPaHTHHOB H 3aKPBITHA TpaHuUI] mpuOsLI B [1pa-
Ty C YeMOJAHYMKOM PHIIMHA, YTOOBI OTPABHUTD MIPA YEUICKOU CMOAUYbL U CIIe
KaKo2o-mo Mecmnozo Oesmeisi, TIOKa KaXKETCS MHE CIHIIKOM KapHKaTypHOMH.
BrBoiiHe JTFOOOMBITHO CBSA3BIBATH ATO C JEMOHTaXKEM NMaMATHHKA Mapmany Ko-
HeBY. Maxcumym, 4e2o 51 0#CUOA 8 OMeem Ha My AKYUI0 NPANCCKO20 HAYAIb-
cmea, — 3mo nepeumMeHO8aHUsi CManyuy MOCKo8cko2o mempoy [28]. B nanHoM
cilygae aBTOp oOpamaercss U K MPOHHH KaK H3IIOOJICHHOMY IpPHEMY B CBOHX
COOOIIEHUSAX.

Cpenu cpencTB BHIPaKeHHST KOHBEHIIMOHABHOTO TOATEKCTA (YTOUHSIOIIETO
00CTOSATENBCTBA JEHCTBHS) JKYPHAJIICT HCIONB3YeET CIEeIYIOIINE:

— memacghopuszayuio («B TIpoekTe OBLI uHarcoswvlll becnopsi0oK U TIPUA Ke-
JIAHUH YXBaTUTHCS TaM ObLIO 32 4Toy» [22];

— asghemuzayuro 6 couemanuu ¢ anagopoii («Emie pa3 odOpatute BHUMaHHE,
gr0 B momuepxkKy CepeOpeHHHKOBA BBICTYHAIOT CaMble Pa3HBIC XyIOKHUKH.
Haoice me, komy eco meopuecmeo cogcem He 6aU3KO0, Oaice me, KMo 6 uHbvle OHU
cuoum ¢ enacmvio 8 00HoM npezuouymey [22]);

— anmughpasuc («Takol pasryna IeMOKpaTHH U MPO3PaYHOCTH, YTO (asibCH-
(UKaIMK CTAHOBSTCS IPOCTO HEBO3MOXKHEBL [l0TOMY 9TO BO3MOXHEBIM CTaHO-
BHTCS BOOOIIIE JTIFOOO0H cIToco0 roocoBanus» [25]).

B nemnom moareker B Meanamuckypee A. Opexa XapakTepusyercss OONbIIei
OCTPOTOH CONMAIFHON OLIEHKH, KATETOPHYHOCTHIO M MPO3PAYHOCTHIO TTO3UITHH
aBTopa. C TOYKH 3pEHHs HCIIOIB30BAHHBIX CPEICTB PEMPE3CHTAIINH CKPBITHIX
CMBICIIOB MOKHO CAETIAaTh BBIBOI, YTO CIEKTP NAaHHBIX CPEICTB OCOOCHHO MIHPOK
u MHorooOpasen. Hapsimy c wucmonp3oBaHWMeM, Kak W B MEAHMAIHCKypCe
B.B. Tlo3nepa, HeonpeneneHHO-TUYHBIX TPEANIOKEHUN W HEONPEACTICHHBIX Me-
CTOUMEHHH, 00001IeHNH 06e3 KOHKpEeTU3alluu CYOhEKTOB NIEHCTBHIA, MeTadopH-
3a0Ul U ABQEMHU3AINH, IMHPOKO MPHUMEHSIOTCS APYTHE CPENCTBA BBIPAsKEHHS
MOATEKCTOBOH HMH(OpMAIMK W BO3ICHCTBUS Ha ajapecara: TPOTECK, WPOHHUS,
mpueM IoBeneHus mo abcypma. Hexoropble cpencTBa MCHMONB3YIOTCS TOPaso
yaine, yeM B Meauamuckypce B.B. TTo3Hepa, HanpuMmep aBdemuzanus. [Tonrekcr
y B.B. Tlo3nepa, ecnu Bocmonb3oBaThesi Tumnonorueir H.B. Tlymkapesoit [10],
qarre sBISIeTCS KOHBEHITMOHAIBHEIM, a y A. Opexa — 9MOIHMOHATBHBIM.

OO6mue QyHKIMHE TOATEKCTa B PACCMOTPEHHBIX Meanaauckypeax B. [TosHe-
pa u A. Opexa 3aKIIOYarOTCS] B BBEIPAKEHUU COIMAIIBHOW OIEHKH M aBTOPCKOU
MO3UIUH, B XapaKTCPUCTHKE HWH(POPMAIIMOHHOTO IIOBOAA, B BO3ICHCTBHH Ha
MaccOBOT0 ajpecaTa. Bmecrte ¢ TeM cuita BO3IEHCTBHS C TOYKH 3PCHUS IIpHIIa-
raeMBIX aBTOPOM YCWIIMH Y JKypPHAJIFICTOB Pa3lIndaeTcs: OHa HMEET CACPKaHHO-
WHTEJUIMTEHTHBIA Xapaktep y B. Tlo3Hepa m HampsHKEHHO-IKCIIPECCHBHBIA OT-
KpOoBeHHBIN xapakTtep y A. Opexa. Pasnuume cBsi3aHO ¢ TeM, YTO TOATEKCT B
muckypce A. Opexa B OCHOBHOM SIBJISICTCSI SMOIIMOHAIBHBIM, (hOPMHUPYIOITHM
OMOITOHANBHEINA (DOH, a8 ONMHCHIBAEMEBIC SBICHUS MHTEPIPETUPYIOTCS B KPUTH-
YECKOM KIIFOYE C HCIIOIB30BAaHMEM Pa3HOOOPa3HBIX JKCIPECCHBHBIX CPEICTB.
Ecim B.B. Tlo3Hepa Kak IMyOJHMIIMCTa MOXXHO OTHECTH K HOCHUTEIISIM PEUCBOU
KyIBTYpPBI dIHUTApHOTO THIA, TO A. Opex SBISETCS HOCHUTEIEM CpeIHEIHTEepa-
TYpHOTO THIIA PEYEBON KYIBTYpPBI, CyIs IO HCIIOIB30BAHHBIM WM SI3BIKOBBIM
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cpeactBaM. OTYACTH 3TO CBSI3aHO ¢ OCOOCHHOCTSIMH MANOCTIIIS 1 MEANAKaHPOB
omora y B.B. [To3nepa u «Perumkn Opexay» y AaToHa Opexa.

Takum 00OpazoM, cpaBHEHHE MEAWAAUCKYPCOB ABYX IYOIHUIIMCTOB, COBEp-
IIEHHO pPa3HBIX IO B3MIAAM W HAWOCTHIIIO, TIO3BOJIIIO YCTAHOBUTH HAJIMUHE
00IIUX CPEACTB PEMPE3CHTAIINH MOATEKCTA, UCTIONB3YEMBIX B UX ITyOJIUIICTH-
YeCKOM JIUCKypce. YCTaHOBJICHBI OOBCKTHBHBIE W CYOBEKTHBHBIC (DaKTOPEI,
BIUSIONIME HA CIIENU(UKY TMOATEKCTa B MeIUaaucKypce myonmumucToB (chepa
MeIUIHOro OOIIEeHNS, JKaHPOBO-CTHIINCTHYECKUE H TEMAaTHIECKIE 0COOCHHOCTH
MEINaTEeKCTOB, HIMOCTIIIEBOE CBOeoOpaszne MH()OPMAINOHHO-MEIUUHBIX SI3BI-
KOBBIX JINYHOCTEH).

B menom nmampHelmnee W3ydeHHE MOATEKCTa KaK HCKIIOYUTENFHO BasKHOTO
(eHOMEHA B MEAMAaKOMMYHHUKAIMM TIPEICTABIACTCS IIEPCIIEKTUBHBIM KaK B
IUTaHE WAUOCTHIIEBBIX OCOOCHHOCTEH pa3HBIX THIOB HH(OPMAIOHHO-
MEIUHHBIX JITIHOCTEH, TaK M B KAHPOBO-CTIIINCTUIECKOM aCIIEKTE.
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The article points to the problem of defining the subtext and means of its representation in
the media discourse of language personalities of publicists. It has been revealed that the sub-
text is associated with such concepts as implication, presupposition, the deep meaning of the
text. The author of the article defines the subtext as an implicit meaning, which is associated
with the content-conceptual information of the text and the formation of its deep meaning,
taking into account the presupposition, the author’s and the addressee’s social and linguistic
experience, the level of their culture, aims and objectives, the nature of the described situa-
tion. The aim of the article is to reveal the general and individual characteristics of the subtext
and means of its expression in the media discourse of the publicists Vladimir Pozner and An-
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ton Orekh, to define the objective and subjective factors that influence the content of the sub-
text and means of its representing. The material for the research was Pozner’s blog posts and
Orekh’s “Replica” on the Echo of Moscow radio station for April-June 2020. The research
methodology is complex and based on the use of discursive and semantic-stylistic analysis.
The study of eight posts by Pozner and eight “replicas” by Anton Orekh made it possible to
determine the common and different features of the subtext and means of its expression with
due consideration of the genre specificity and individual peculiarities of these public infor-
mation and media personalities. Among the common features of the expression of subtextual
information, an explicitly and/or indirectly expressed social assessment of current news, an
appeal to a mass addressee, the use of indefinite personal sentences and indefinite pronouns,
generalizing judgments without specifying the subjects of actions, euphemisms, metaphors,
and irony were identified. The publicists’ individual authorial specificity in the expression of
implicit meanings is connected with different levels of acuity and expression in their represen-
tation of the social assessment of the news stories they covered, with a different type of
speech culture of the publicists, which affects the selection and organization of linguistic
means and methods of expressing implicit meanings. Pozner has an elite speech culture, and
he is characterized by a restrained-intelligent style in expressing the subtext, the desire to
deliver assessments correctly and carefully. Orekh, on the contrary, is characterized by a
greater acuteness and openness of his position and an expressive manner of using techniques
of reduction to absurdity, grotesque, antiphrasis, playing with precedent texts, irony, individu-
al authorial metaphors. The comparison of the media discourses of the two publicists, com-
pletely different in views and idiostyles, has made it possible to determine the common means
of representing the subtext used in their media discourse. The objective and subjective factors
that influence the specifics of the subtext in the media discourse of the publicists (the sphere
of media communication, genre-stylistic and thematic features of media texts, idiostyle origi-
nality of information and media language personalities) have been determined.
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